Taywan Kiristo Cyoro Kyokay Tayal Cyukay Biru 範例Binkgan na Shuway Rehay Ps’urux ni 
        Kyokay qu              Boksi 
台灣基督長老教會泰雅爾中會牧師ＯＯＯ
派任ＯＯ教會受託牧師感恩禮拜程序
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Pmumu ke誓約：Gicyo ＯＯＯ Boksi議長ＯＯＯ牧師
Ptke講道：Cyukay I’ing ＯＯＯ Boksi中委ＯＯＯ牧師
Pgleng司會：HukuSyuki ＯＯＯ Boksi副書記ＯＯＯ牧師
Plpuw sesyo讀經/Pzimu禱告：Cyukay I’ing ＯＯＯ Cyoro中委ＯＯＯ長老
Ptlubuw/司琴：

(((((((((((((((((((((((
( Pin-gleng Tlubuw----【Miyup Linhuyan Ttnu Cyukay】------------Ptlubuw
  序  樂               特會員進場、會眾起立                 司  琴

( Pin-gleng Ke--------------------Qwas 95：1-4---------------------------Pgleng
  宣  召                   詩篇95篇1-4節                   司  會
   Wah, trahu ta Mrhuw Wagiq！mqasa ta mqwas squ Utux kayal ka
Pchut ta！anay ta spuwah shway na inlungan mwah te gleng nya！
Mqasa ta mqwas qwas na trahu squ hiya！
( Qwas Trahu----------Te 147【ps’rux samiy sehu su】------Kwara Linhuyan

  聖  詩               泰詩147首『按立主僕歌』               會  眾
  (1) p-s’-rux sa-miy se-hu su ri-yax so-ni qa-niy, Mr-huw n-qu kyo-kay,
      Ye-su, po-ngiy pin-zi-mwan myan.

(2) min-nwah su hi-yal ra-ral ga pin-s-’-rux su qu, m-puw sa-zing

      cin-ba-qan su mt-zyuwaw zyuwaw su hi-yal.
  (3) an sk-ra-ngi pin-s’-rux su cin-ba-qan su qa-sa, p-s’-rux se-hu

      kyo-kay qa pqa-yat mit su k-ryax.
  (4) p-k-ble-qiy se-hu su qa, hi-ya ga t-nu su. bi-qiy squ qp-zing ru

      gna-lu nway sa-miy m-qo-yat.
(5) p-bi-ya-qiy qu Se-rey su, mwah qsa-huy myan u-ziy, te-ta sa-miy
thu-yay gm-luw in-lu-ngan su, U-tux.
  1.主啊!我眾聚集聖殿,按立屬祢僕人,教會元首耶穌基督,請聽我眾心願。
    2.昔日主曾隨心所願,設立門徒差遣,為要傳揚天國福音,領人歸服主前。
    3.今日我們學主榜樣,特立人受主用,愛人靈魂餵主群羊,勤勉永不改變。
    4.求賜智慧,熱忱,信心,與今所立之人,恩惠能力日見加增,我眾蒙福無窮。
5.求賜聖靈由天而降,恩臨上主子民,使我們順服主意願,今時直到永遠。
( Tngsa sinnhyan----Tngsa Sinnhyan nqu Taywan Kiristo Cyoro Kyokay----Kwara Linhuyan
  信仰告白         『台灣基督長老教會信仰告白』              會  眾
Snhi samiy squ Utux Kayal, kmnalay mlahang squliq ki kwara ana nanu qutux balay nu Utux Kayal. Hiya ga Mrhuw na rekisiy ki cinbwanan, musa smpung ru pchut. Laqi nya ga, p’lyqun na Serey, m’laqi kahul squ mkrakis Mariya m’squliq, ru mtswe ta, Yesu Kiristo ka Mrhuw pchut na ssquliq, spwah nya kin’wiy, sbu squ zyuzika, mhuqil, msbinah mqyanux, spkita squ hway ki kinshiyu na Utux Kayal, psblaq squ ita ki Utux Kayal. Tninun nya ga Serey, nyux maki qsahuy ta, miq squ qpzing, aki samiy pqiyu squ ska na kwara squliq, tehuk squ uwah loziy na Mrhuw.

   Snhi samiy, Sesyo ga pinnwah squ inlungan na Utux Kayal, miru squ gmabil pchut nya, galang puqing gaga na snhyan ki qnxan myan.

   Snhi samiy, kyokay ga linhuyan na llaqi na Utux Kayal, pinlawa nya musa ptke pchut na Yesu Kiristo, m’tnu musa psbalay squ kwara cinbwanan ru, tgamil squ qalang nya nanak, gmluw inlungan squ kwara squliq kya, skahul squ gnalu ki kin’wiy, m’tamas na sinnlwan.

   Snhi samiy, squliq hiya ga skahul squ gnalu na Utux Kayal ru thuyay ’myuw inlungan, swalan qu qehan, puwah squ balay na inlungan, mhway ki pngsa qnxan pssyax squ Utux Kayal.

   Snhi samiy, Utux Kayal ga miq squliq squ puqing sinrxan inlungan, kinbaqan, ki qalang, ru maki pinbcyan squ kinnalay nya, maki sinrxan gmluw hiya mlahang squ kwara cinbwanan. Nanu yasa, squliq ga maki gaga na cinqlangan, Kinlhangan ki pila, maki uziy qu cinringan, kagak, ki inlungan hmkangi squ balay na Utux Kayal. Ana ga maki kinqehan qu squliq, pnqun nha mtzyuwaw kwara qoyat kinbaqan qaniy, pthiriq squ squliq, kwara ana nanu ru zyuwaw nha ki Utux Kayal. Nanu yasa, squliq ga siy ki stama squ hway pinchut na Yesu Kiristo. Musa nya bqyun kahul kinqehan qu squliq, ru sinqnutan ga biqan nya ziyuw, mtnaq, thuyay msngya, m’giqas na squliq te qsahuy na Kiristo, musa nya khangan qu kwara cinbwanan, s’unan mshiyu, pinnqas ki ping’an.  Amen.

   我們信上帝，創造、統治人與萬物的獨一真神。祂是歷史與世界的主，施行審判和拯救。祂的兒子，從聖靈投胎，由童貞女馬利亞降生為人，成為我們的弟兄，就是人類的救主耶穌基督，藉著祂的受苦、釘十字架死、復活，彰顯了上帝的仁愛與公義，使我們與上帝復和。祂的靈，就是聖靈，住在我們中間，賜能力，使我們在萬民中做見證，直到主再來。我們信，聖經是上帝所啟示的，記載祂的救贖，做為我們信仰與生活的準則。我們信，教會是上帝子民的團契，蒙召來宣揚耶穌基督的拯救，做和解的使者，是普世的，且根植於本地，認同所有的住民，通過愛與受苦，而成為盼望的記號。我們信，人藉著上帝的恩典而悔改，罪得赦免，以虔誠、仁愛與獻身的生活歸榮耀於上帝。我們信，上帝賜給人有尊嚴、才能，以及鄉土，使人有份於祂的創造，負責任與祂一起管理世界。因此，人有社會、政治及經濟的制度，也有文藝、科學，且有追求真神的心。但是人有罪，誤用這些恩賜，破壞人、萬物、與上帝的關係。所以，人當倚靠耶穌基督的救恩。祂要使人從罪惡中得釋放，使受壓制的人得自由、平等，在基督裡成為新創造的人，使世界成為祂的國度，充滿公義、平安與喜樂。阿們!
( Pzimu--------------------------------------------------------- ＯＯＯ Cyoro
禱  告                                            中委ＯＯＯ長老
( Lmpuw Sesyo-------------- Biru na Inringan 1：1 ---------- ＯＯＯ Cyoro
  讀  經                 《創世紀一章一節》            中委ＯＯＯ長老
〔Biru na Inringan 1 Lahuy 1 Binkgan〕
T’aring balay ga, kblayun ni Utux Kayal qu kayal ki hiyal.
〔創世紀一章一節〕
起初，上帝創造天地。
( Pngsa Qwas-----------------------------------------------------ＯＯＯKyokay
  獻  詩                                                ＯＯＯ教會
( Ptke-----------------『講道題目』---------------ＯＯＯBoksi
  講  道                                       中委ＯＯＯ牧師
( Pzimu---------------------------------------------------------  中委ＯＯＯBoksi
  禱  告                                       中委ＯＯＯ牧師
( Pngsa Qwas----------------------------------------------------- Kyokay
獻  詩                                            ＯＯＯ區聯誼會
( Pmumu Ke--------ＯＯＯ Boksi ru Kwara Sinya Kyokay-----------ＯＯＯBoksi
  誓  約 (一)              (ＯＯＯ牧師)            議長ＯＯＯ牧師
( Smatu Ke------------------------------------------------------ＯＯＯBoksi
  宣  告 (二)              (ＯＯＯ牧師)            議長ＯＯＯ牧師
( Lama Mnaga------------------------------------------Kwara Sehu Utux Kayal

  接  納                                    所有在場牧者與本會長老

( Kmal T’aring Ptzyuwaw--------------------------------ＯＯＯBoksi
就任詞                                            ＯＯＯ牧師
( Smqsuw-----------------------------------------------------------------Llpyung
祝  詞 (賀電)                                                 (
                                                              (
( Qwas Smqqas-------------------------------------------------Kwara Linhuyan

祝  歌                                            (ＯＯＯ教會
                                                    (ＯＯＯ教會
                                                    (泰中牧者夫婦

( Miq Qnabu--------------------------------------------------------Giwan Kwara

  贈  禮                                       中會、ＯＯＯ教會代表

( Mqbbaq-------------『Cinngasal na ＯＯＯ Boksi』-------Maras Linhuyan
  介  紹                 (ＯＯＯ牧師家族)                  司  會

( Pqzyu Zyuwaw-------------------------------------------------Maras Linhuyan
  報  告                                                    司  會
( Ke Shuway--------------------------------------------------------- Cyoro
  謝  詞                                                長老
( Pssyax Trahu-----------『Utux miq kinbleqan kwara』--------Kwara Linhuyan

  頌  榮                 (普天之下萬國萬民)                 會  眾
U-tux miq kin-ble-qan kwa-ra, ba-baw hi-yal, ka-yal u-ziy.

kwa-ra m-qya-nux t-ra-hu Ya-ba, La-qi, U-tux Se-rey. A-men.

普天之下萬國萬民，齊聲讚美父、子、聖靈，
三位一體，同榮同尊，萬有之源，萬福之本。 阿們。

( Pqoyat Pzimu------------------------------------------------ Hola Yumin Boksi
  祝  禱                                          議長ＯＯＯ牧師
( Qwas Aman---------------------------------------------------Kwara Linhuyan

  阿們頌                                                    會  眾
( Pcingan Tlubuw-----『Mshriq qu Minaras, S’urux Kwara.』--------Ptlubuw

  殿  樂               (特會員退場，會眾請起立。)             司  琴
Mhuway simuw kwara la, musa Utux Kayal nanak qu baq ’buk

mamuw ru twangay simuw nya qoyat kwara！
(感謝大家的參與和鼓勵，願上主記念各位的辛勞並賜福於您們!(
※各單位祝賀詞順序
1、 如有總會常委會祝賀詞（總會議長、總會總幹事）放第一順位。
2、 如有總會原宣祝賀詞則放第二順位。
3、 如有前面兩個單位，泰雅爾中會祝賀詞則放第三順位。
4、 接著是總會其他單位祝賀詞、然後是其他中會（中會議長、中會總幹事）、接著是泰中各教會。
5、 其他單位(友好教派或其他)。
Ke Smqqas《賀詞》
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